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ŠŠto je temelj mobilnosti?to je temelj mobilnosti?

qMeñudržavni sporazumi

qSveučilišni sporazumi

qFakultetski sporazumi

qZajednički studijski programi

qZajednički istraživački programi

qAktivnost  studentskih udruga

q LL program



Pristupi organizaciji mobilnosti Pristupi organizaciji mobilnosti 
na sveuna sveuččiliilišštu  tu  

qCentralizirani
qDecentralizirani
qMješoviti



Institucijska potpora mobilnostiInstitucijska potpora mobilnosti
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Uloga sveuUloga sveuččiliiliššnog UMSnog UMS--a  u a  u 

mobilnosti studenatamobilnosti studenata

q Procedura oko potpisivanja bilateralnih sporazuma

q Kontakt s partnerskim sveučilištem i studentom

q Kontakt s fakultetima/akademijama

q Informiranje:

� Informacijski paket za strane studente (programi i vodič)

� Akademski glasnik  

� web stranica UMS-a

� Facts and figures



DOLAZEĆI STUDENTI

q Administracija stipendija 

q Learning Agreement i Transcript of Records

q Organizacija smještaja; iskaznice

q Učenje hrvatskog jezika 

q Dan dobrodošlice i praćenje boravka

q Izvještaji o boravku – analiza

ODLAZEĆI STUDENTI

q Provedba natječaja i izbornog postupka

q Provjera dokumentacije – Learning Agreement

q Administracija putnih troškova

q Izvještaj studenta po povratku

nastavak



Uloga SveuUloga Sveuččiliiliššnog UMSnog UMS--a  u a  u 
mobilnosti nastavnikamobilnosti nastavnika

qProcedura oko potpisivanja bilateralnih sporazuma

q Informiranje: Akademski glasnik i web stranice

q Dogovaranje godišnjih kvota  s partnerskim sveučilištem 

q Organizacija i praćenje  razmjene

q Kontakti s fakultetima/akademijama 

q Smještaj u sveučilišnom dormitoriju



Ostale aktivnosti UMSOstale aktivnosti UMS--a u podrua u područčju ju 
mobilnostimobilnosti

q Procedura oko potpisivanja bilateralnih sporazuma

q Voñenje baze podataka

q Poticanje suradnje – godišnja priznanja

q Raspodjela sredstava za posebnu meñunarodnu suradnju

q Organizacija kraćih boravaka stranih gostiju

q Kontinuirano informiranje i obrazovanje djelatnika 

q Suradnja s veleposlanstvima

q Suradnja oko združenih studijskih i istraživačkih programa



Uloga fakulteta/akademijaUloga fakulteta/akademija

q Program na engleskom jeziku/mentorstvo

q Inicijativa za sklapanje sporazuma

q Akcijski planovi razmjene

q Studijski program za dolazećeg i odlazećeg studenta 

q Transcript of records, Learning Agreement

q Program rada gostujućeg nastavnika 

q Financijska potpora za nastavnike u razmijeni i 

organizacija smještaja gostujućeg nastavnika



ŠŠto  je potrebno rijeto  je potrebno riješšiti?iti?

1. Državna razina

qSmanjenje administrativnih prepreka: prijava 
boravka, razna osiguranje, bankovni račun, 
upošljavanje stranih studenata i nastavnika

qDodatak diplomi

qSustav podataka o studentu

qNacionalna agencija za LL program  



2. Razina Sveučilišta

q Indeks i podaci za studenta
q Sveučilišni ECTS koordinator
q Implementacija Dodatka diplome

(protok podataka izmeñu Sveučilišta i fakulteta, jezik)

q Priznavanje razmjene mobilnosti – ECTS i Learning
Agreement

q Obrazovanje administrativnog osoblja – jezici, EU 
programi i propisi 

q Smještajni kapaciteti za prihvat stranih studenata i 
nastavnika - uz suradnju s MZOS-om



3. Razina fakulteta/akademija

q Akademski (ECTS) koordinator

q Ured za meñunarodnu suradnju/administrativno osoblje 

q Uključivanje studenta u program sa svim pravima –

knjižnica, pristup Internetu, prijevoz u javnom prometu

q Informacijski paket  o svakom programu i kolegiju na 

engleskom jeziku



Predvidive potePredvidive potešškokoććee

q Razlike u akademskom kalendaru

q Prenosivost  školarina i stipendija

q Akademsko priznavanje stečenih stupnjeva

q Horizontalna mobilnost  otežana u Bolonjskom

dvostupanjskom okviru 

q Mobilnost izmeñu sveučilišnog i nesveučilišnog 

visokoškolskog sektora 

q Jezične barijere



Kako olakKako olakššati mobilnost ati mobilnost 
q Kontinuirana suradnja svih dionika u ostvarivanju 

mobilnosti u Hrvatskoj 

q Strateški odabir meñunarodnih partnera (srodnost 

programa, akademska izvrsnost, mogućnost reciprociteta)

q Razvijanje zajedničkih programa sa stranim partnerima –

MA i PhD razine

q Razvijanje vlastitih programa i/ili modula na  engleskom i 

ostalim stranim jezicima

q Osiguravanje posebnih sredstva za poticanje mobilnosti 

(stipendije )



ZahvaljujemZahvaljujem


